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SECO D RAPPORT 

SUR LES TRAVAUX EXÉCUTÉS A KARNAK 

DU 31 OCTOBRE 1901 AU 15 ~fAJ 1902 

PAR 

M. GEORGES LEGRAIN. 

Monsieur le Di recteUI' Génét·al , 

Dans mon Rapport sut· les travaux exécutés à Karnak du :15 septembre au 
3 1 octobre 1901 l•l, j'ai cu l'hon neur de vous exposer r·apidemenl les pre
miers résultats de nos recherches archéologiques dans l'espace compris entre 
le vn· pylône eL la murailll~ snd du temple d'AJU.on. Ce h<wail relatait 
sommairement les premier·s incidents de la campagne el, par cela même, 
ne pouvait être complet. D'ailleut·s les remblais amoncelés ou la boue dans 
laquelle plongeaient cncot·c cet'l.ains fragments de statues ne m'avaient pas 
permis de pousser nos investir,ations aussi loin que j'ai pu le fait:e depuis. 
Il mo semble donc utile de compléLe•·, tout d'abord , ce pt·emier Rapport, 
pour, ensuite, reprendre l'histOt·ique de nos travaux jusqu'à la fln de notre 
septième campagne à Karnak. 

l•l iln~~ales du Seruice des Â11tiquité8, 1901, L. U, p. !165 cl sqq. 

Atmalu, t go3. 
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1. 

ANNOTATIONS AU RAPPORT Pnf:CJ~DENT. 

Mun DE MERENPT.w. 

Au pnragi·aphe Ill [Mur de Mcrenptah J, je ne donnais que deux fnt~~
mcnts d'inscriptions prorcnant de ce mur. D'autres onL été l.rouvés depuis 

<[UÎ son l acluellcmcnt au nomhr·c de sept : 

3 
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Les deux carlouchcs cie Ramsès VI sm·chargent ceux cie Ramsès Î i . 

t. 
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Nous avons lroul'é, aussi, de grands blocs provenant de ]Jas-reliefs (lui, 

l)eul- êlrc, ont fait partie de cc mm·. Nous n'avons pu que les mettre provi

soirement en magasin, nous réservaut , en lemps utile, de les rapprocher 
les uns des auh·es , ct, si llO us at•t·ivons ù une identification heureuse , de les 
rétahlir à leur place première. 



-a-
D'autres lextes inattendus sont sortis de lm·rc. 

1" C'est tout d'abord un fragment d'insm·iption de Ramsès HI, g•·avé 
profondément comme les texl.es de Médinet Hahou. Il est malheureusement 
incomplet. Il s'agit d'un décret d'Amon en faveur rlu roi auquel il accorde la 
vicloirc avec tous les développements littéraires que cette faveur comportait 
à cette époque. De vrai, il est de belle allure et mér[te d'êLre connu. 

;· DH71~Jl~.!_-} ::>=·~~H7§~ J.. ~ J~n±~(0 td 

~~(~ffi r ~ra~~)(~ 7 ~ ;-ïi s ,_.... 
r.~--fn-=>nJ -.-~.. s~- A '1!1 1ll.... 1 1 1 1 n- .-~p ~ 
1 ~ :-;-; Il'~ l' - 111.1 ~ X tt t ;t; t.l rff ..ml ._. l' } ~rlJY.Al?Y.~ 1 , 1 _.. 

2" Des ft·agments tt·ès beaux d'une g-rande inscription beaucoup plus 
importante elu m~me roi . 

Les travaux n'ayant pas été achevés de cc côté cette année, nous pouvons 

espérer trouve!' l'an prochain de nouveaux morceaux, et, peut-être, arriver à 
connaître le texte en entier. Ceci nous engage à en dill'érer la publication 
jusqu'à ce que nous ayions perdu fespérance de le posséder in e.xtrm.ço. 

3• Il en sera de même pour une stèle qui était r,-ravée immédiatement 
apt·ès l'inscription de Menephtah (l ). Elle compot·Lail 3 6 lignes de texte bor t-

Pl Quelques fragments de sa bordure verticale sud sont publiés it la th-oite tles 
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zontal hautes de o m. 075 mill. et laraes de trois mètres. EUe date de 
Ramsès IV. Nous en possédons actuellement onze fraamenls, c'est-à-dit·e à 
peu près le tiers du monument entier. 

En commençant le dégaHement de la pm·tie nord de ce mm·, nous avons 
mis à jour un heau has-rclief représentant un jeune roi pot·tant encore la 
tresse, tenant le Î, accroupi entre les pattes d'avant d'un sphinx criocéphale 
couronné du disque solaire. Les deuï cartouches portent la retouche évidente 
de Merenptah-Hotephima. Le reste de la décot·ation date de Hamsès X. 

FACE NORD DU Vllc PYLÔNE. 

Au pat·auraphe lV du précédent Happort, j'ai énuméré les statues rencon
trées devant la face nord du VII• pylône. Seuls, les textes des statues d'Amen
othès, fils de Hapoui , ct d'Ousit·tasen lV, ont été publiés (Annales, p. ~ 7 2, 

~ 81 et ~ 99 ). Je complète cette lacune ct j'adjoins à la liste les textes que j'ai 
rencontrés en cet endroit depuis le 3t octobre 1 9 o 1 (pl. 1 ). 

ST:~rue n• 1. Colosse royal marchant. Au dos: ~~ ~ ~ 1; 

~AI.~+ ~2 ~---~Y! t ~ l•::~i~ (0~]~::~ 
( Ît;, a • àJIJ ~ ! j; ~ ~ ~ à f f 1 r T ~ 2 ~. A la ceinture ; l ~ 

8) ~ ~. Surchm·ges. Aux épaules ct au soutien des jambes: 

( 0 ~ ~ .!'---~) (0 t J =--=ffi=). Surie devant du socle : = (0 Ï Û (~ 

~ ~ m~ ~::; ( 011'1 =) ~ ~ • . Le roi porte le pschent et marche 

sur les neuf arcs. 

ST:ITUJ<: n• 2 . Colosse osit·iac1ue. Au dos:-~~~~ 1..).-'.IJ 
~ v :+~i~ c;)- ~ \..!)~c~.rt~-:r«J• :!rm\ ~ ~ ~ f~. 

textes [, et 5 de Mereuptah. Le texte typo
graphique esl composé de gauche à droite. 
En réalité le tout est gr·avé de droite à 
gauche, 

(') Le signe dans l'OI·igiual est composé 

du signe Î tenu par Û· 
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Ligne verticale sur le devant : f l:;: ~ i 1 0 1 .}-J ~ ~ = (0 Î ~ (t) Ul 
r--~l=•(pl. v. 3). 

STATUE n• 3. Statue assise repl'éscntant un roi du moyen empire. Les 
inscriptions du siège cttbicJUC ont été &'ongées pm· le salpêtt·e. Il n'y a rien 
de gravé sur la boucle de ceinture (pl. H). 

STATUE n• 4. Statue assise. Sur le côté gauche du siège : l: ~ 
r~""i•lllllllll- ï'@JP r · l'A , , "l ' · , ~ , n ~ ~· Al nom c · mon a ete ~ar 'le _e.: pms 1:egmvc. 

STATUE n• 5. Au dos: k~~ ~i~=E(0t~~~~ ~n 
à f . Sut• la ceinttu·e : l. c;. ~ U ~ f. Aménolhès est debout. Le nom 

d'Amon a été martelé, puis regt·avé. 

STATUE n• 6. Le texte gl'avé sut· la ceinture est le même que celui de la 
statue n• 5. 

Sr.4TUE n• 7. Thotmès III portant le . mat·che sm· les neuf arcs. Au dos: 

r ... "M."' K!' -l :f 1111111111 (2) 'L 1 ;: e ... 'il' =- l ~:::: ( 0 111111111 rw) 2 0 ,_.., 
}. 1,-1 .!\. '& 0 • , ,_., ~ ._ ~.-~~,-~_ 1 1 1 ;t - • - \:: ~ ~ o-

~c~m•~) ~=~~ ~ ~ ~ f 3· Sm· la ceinture : l•:= ~~J 
à f ~. Sudesupportdes jambes : (0 Î ~ (J) ~ r--~ (0 ~ ~ =-= ~ H). 
Sur le devant du socle : A. := (0 Î •• <•J"'i 1 !!

0 1 
:-=-:- .. 1 • ~ 1 1 1 B. -- \.: ~ ,A , · """...,fM .,. ··• ~" , .- J =-:: e11 1 

(0mr- ) ~~ ::: lt !.~n=-= . 
STATUE n• 8. Colosse osiriaque. Au dos : k ~ • ~ r; .)....!. I : 

1--2 ~~y l i~- (0 -~J ~ (~~·~) ~~(3)~ \ ~ àf~· 
Devant : f l. ~ = ~ ~ ~-~ I ~ ;-: ( 0 Î ~ (l ) 1J1 r-- ~) ~ :': (0 ~ J 
'i'=ï DB à.rt· 

P> t e signe dans l'original est composé <•> Nom martelé et reslam·é. 

du signe Î tenu par ~ . <'> Nom martelé pnis rcsfanré. 
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La neuvième stat/1)) était celle d' Aménothès, fils de Hapouï, dont le texte a 
été publié et traduit déjà (pL V, 4 ). -«Notes sur le Rapport de M. Legrain n 
pat· M. G. Maspero, Amwles, t. II , p. 28t et S<Jq. 

La dùcùhne était celle d'Ousirt.ascn IV, mentionnée ct publiée clans mon 
Rapport précédent et dans les Notes de M. Maspct·o (Annales, t. li , 19 o 1 , 

p. 2 72 et 281 ) . Nos r·echerches ultérieures nous porlunt à la placer à c.ôté du 
colosse n• 8, comme les stat,lles elu moyen empit·e (lui se trouvaient devant 
l'ail~ ouest , à côté des gt·andes statues de Thoutmosis ILL 

Un autre socle a été retrouvé proche de celui d'Ousirtasen lV. Il scrvnit, 

je crois, à la statue (n• 11) du ~ ( ~ lt\<t~+~) ~ ~--(l) dont 

nous n'avons retrouvé que h p::U'lio infét•ieut•e. Ellu était en granit rose 
comme Loules les autres statues royal~s déjà mentionnée:;. Le fragment est 
haut de 1 m. 3 2 cent. 

N• 1 9 . Un autre fragment de colosse osirialfllC de même matière portait 

gravé par devant : ~- (0 if\ ~ 1 .. • . Cc texte est plus récent <luc ~~ -,.. lll-.,..4 ~~ 

la statue. Le fragment était lauut de o m. 68 cent. Nous n'avons pu ni le 
compléter ni déterminer son emphtcement. 

Une treizil:me statue fut trouvée, bt·isée en deux ft·agments, près de la 
septième ct de la onzième. C'est celle elu pr·emier prophète d'Amon, Mcn
kheperrâsenL dont le tombeau se ttouve ~~ Cheikh Abd cl Goumah ( n• 3 4 ). 
C'était le fil:s de Rckhmant. Il est accroupi , écrivant sur un rouleau de 
papyrus déroulé sur ses genoux. Il porte la palette, les écritoires ct l' cncriet·. 

Deux cartouches de (0! fl1 U, poses·chacun sur un arc, sont Bravés sur 

l'épaule et le sein droit. Une inscription martelée, restaurée, usée par le 
frottement, se lit dillicilement sur le rouleau clc papyrus en douze lignes 
verticales. 

<'J Le nom d'Amon a été martelé puis restauré. 
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Enfin, une lJI.I.ftUwzieme statue fut lt'Onvée ~~ environ dix mètt·es plus au 
nord. Elle csL en IJraniL gris, ront~éo par le salpêtt·c. Sa haule ut' acluollc esl 

de 1 m. o 5 cent., car la têie est hrisée. Un personnage vêtu cl' une gt·a nde 
lUIÜ(JUe plissée à manches, paré d\m large collier, portant la peau de 
panlhèt·c, chaussé cle sandah~s, csl aeenouillé. Il Lient devant lui une 
slalucllc assise <Jui parait êlrc celle de la ùécssc Maout. A tt dos on lil : 

_ !'$'( .. ~ ~ ._.. \ l 111111111 <::::> - ~ 1.. T ~fli! u l' . 1 1 j' . 1 !!!!! r;;,: - ._.. C"JI , - i' r 0 _..:.. - A ~~ . ne lf}lle verltca c' p us rus Le 

eueorc, csl gravée entre les (leux bras sm· le Labliet·. 

P lus loin encore, au nord , nous avons rencontré dans le remblai l'mrière

LI'ain d'un sphinx de basalte auquel il est diffieile <l'assigner une date 
absolument précise. Ce qui en fait l'intérêt est le double texte gt·avé autour 

du sod e. Il n'en resle lflle: é;; lJ =::~ ~::::_ ~ ~ · 

Dans mon précédent Rapport, je menlionmis la découverte d'une inscrip
tion <le Thoutmôsis Hl et d'une stèle cl'Aménolhès m. Voici la photographie 
de l'inSCI'Îplion de Thoutmôsis l([ (pl. Hl ), qui complètera le lex tc imprimé. 
Quant au monument d'Aménôlh~$ IU, lot'Squ'il fut sorti de la boueet relout'né, 
je vis qu'il était d'Hm·mhahi111. Nous n'en avons rch·ouvé <fUC la moitit} gauche. 

Elle est. elle-même composée de deux fragmenLs !fUC nous avons remis en plaec. 

Tflbleau. Dans le ci nlt·c ~; l f;:;; étend ses ailes. En dessous nnc 

I'iche table d'offrandes est dressée devant Amon <fllalifié de ~ ~ =...,..., 

<'i Celle erreur provient <le ce ~1ue je 
n'avais .Pu lire alors que le nom de van tom· 
el d'tu·œus !fU Î ressemble ici singulière-

ment à celui rl'Aménothès HL Ce litre 
d'Harmhabi est mentionné touL auh'emcnl 
an f.ivre des Rois, n' 386. 
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:""~==~ lll Derrière le dieu est ~~~lll ;7, coiffée du 
llschent et tenant de ses mains deux longues tiges de palmier entre lesquelles 

s'étagent tes signes CD tf ct le cartouche (~ ~ .:!) . 
La partie droite du tahleatt manque. 

Texte. En dessous du tahleau sont tracées dix lignes de texte allant de 

droite à gauche. La moitié droite manque t .. .). ,!. • • } ! p]! -~~~ 
- n..i..lll - l '., ?-..:::::::::7-- (. fA> ~ A SJ.· ~ r ~ ·- , ~l' - • \ i;t ~ l'"u•lll =F-0"'.::: \._~ r.l :;:_... Jj T 1 ~ "acune ~ ,"'- }Il 

f8 ;!;; ~ ~ f '"}! + W g- t ~ 7 J ~ ~ J ~ ~ ~ f 1 Lacune 1 :_: ~ 
2 "':" ~J f Î \ p 7 J i l -== i 7 Î ~ ~ 0l f ~ Lacune ~ : ~~ 1 d: 
Gê :Ji \\ + } ~ ~ l i ~ .. ~ \ ~ r i Lacune 1 t. ~-+-tU 

A f 2 \ ~ ~ l0l. De nombreux trrall<tlres et tl es stu·cbaqres rendent la lec

ture très dillicile et nous n'osons nous flatter de fou mir une copie impeceahle 
de ce texte. 

Enfin, le long dn mu1' ouest , prcstpw derriè1·e le t.t·ai lé des Khétas, nous 
rencontrâmes deux sphinx acéphales en calcaire por tant le cartouche-prénom 
d'Aménothès II. 

En somme, au 1 5 déccmhre 1 9 o t, nous avions presc1ue partout atteint 
la base des IDUI'S cit·conscrivanll'aire entre la Salle Hypostyle et le vm· pylône 
sauf la surface encore occupée par la voie ferrée. Nous nous disposions à 
entreprendre ce dernier déblaiement quand des faits nouveaux vinrent 
attirer ailleurs notre attontion ct réclamer tous nos efforts. 
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Il. 

RECHERCHES AU-DESSOUS DU NIVEAU DU TEMPLE 

DE LA XVlll" DYNASTIE. 

Je viens de mentionner {rue, le lona du mur d'enceinte ouest, sc trouvaient 

deux sphinx au nom du l: (0 1 ~ D· Leur partie postérieure reposait sm· 

les fondations du mur et l'avant sur une mince couche de fp·ès effrité 
indiquant un léget· dallage rongé par le salpêlt•c. Nous étions donc arrivés 
au niveau du sol à l'époque d'Aménophis II (à moins de supposer toutefois 
un remaniement postérieur). 

Cependant, tout à côté d'eux, au nord, sc trouvait un Lloc de calcaire 
presque informe dont la destination, au premier abord , était assez difficile 
à établir. Je remarquai , enfin, sm· sa face sud, l'indication très vague de 
jambes de personnaf)CS hauts d'envÏI·on un mèll·c. Ccci permit de penser que 
nous nous trouvions en présence d'un pilier carré, semblable à ceux du pro
menoir de Thoutmosis III à Kamak, ou ceux d'Hatshopsitou à Deït· el-Bahari. 
Or, dans ces monuments, le bas-relief ne se trouve jamais à rez-de-sol , mais, 
au contraire, au-dessus d'une l>andc d'hiéroglyphes et d'un soubassement 
nu haut d'un mètt·c environ. Si donc notre pilier se trouvait en place, nous 
devions chercher sa base au-tlessoM dn niveau des sphinx d'Aménothès IL 

Nous ft·anchîmes sans difficullé le dalla15c effrité ct trouviÎmcs la hase du 
pilier à 1 m. 19 cent. plus bas ( 73 m. 6gg mill. au-dessus du niveau de la 
mer). Nous pouvions donc supposer Cju'il existait en cet endroit un édifice bien 
antérieur à Thoulmosis III et Aménothès U, puisqu'il était situé à un niveau 
inférieur. Il convenait, dès lors, de rcchcrchet· de nouvelles traces de ce 
monument disparu. On agrandit le sondage ~wtour du pilier et bientôt des 
fragments de bas-relief sortirent de terre (pl. IV). C'étaient de beaux hiéro
glyphes en relief où le nom d'Amon apparaissait int"act, ct cles fragments de 
eartouches ct de noms d'épervier <Iui permit·cnt de rcconst.iltwt·le protocole 

d'Ousirtasen ['" f ~ fffi-} ±~ (0 ~U) ~ (1r -=--=J Ainsi, nous 

nous trouvions en présence d'un monument du moyen empire situé à un 
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niveau inférieur au lemple lui-même ;\l'époque où construisaient les ThouL
mos et les Aménothès. Ainsi, sous le Kamak de la XVUI• dynastie, il derait 
exister un autre 1\at·nak dont nous n'avions encore pu soupçonner l'existence, 
un temple ou des édifices plus anciens encore f{Ue ceux que nous venions de 
déblayer. C'était, <l'ailleu1·s, un des objectifs de notre mission CfUÎ se trouvait 
rempli (Annales , p. 3, S•). 

Cc fait 6tai t trop important;\ vérifier pour <fUC nos recher·ches ne fussent 
pas étendues. Le terrain près du VH• pylône étant moins encomlm~ de hlocs 
qnc la partie no ni, j')' transportai lcls meilleures équipes ct fis dcscench·e dans 
l'espace vide, assez loin elu pylône pour lluc sa stabilité ne fut pas compro
mise. Le 2 8 décembre J 9 o t , on mettait à jom· un grand ct hcau pilier d'Ou
sirtasen. Il était couché, la tête vel·s le sud, devant la statue de Scbekhotpou, 
à 2 m. 61 5 mill. plus has <pte le niveau du pylône de Thoulmosis HI 
( 7 2 m. 3 9 3 mill. au-dessus du ni veau de la mer). Nous avions dù, pour 
atteindœ jusque là, enlever de lourds blocs <fui ser·vaient de dallarrc au
dessus de lui. 

La conservation de ce pilier était. si je puis dire, presc1ue miJ•actileuse. 
Après avoir séjoumé plusieurs siècles dans un sol infiltré annuellement, il 
apparaissait toul couvert de vives couietn·s et ses hus-reliefs semblaient venir 
d'être terminés. La couleur, que la teno et l'eau avaient épargnée tant d'an
nées, ne put rnalhcurcusement se eonscrvcr à l'air el à la lumièl'e. Les tons 
sc fauèret}t , pâlirent et dispanu·ent. Les bas-reliefs nous demeurèrent seuls. 

La parlic inférieure de ce pilier à été hrisée. Il mesure actuellement 
lr m. 3 u cent. de haut et o m. 9 5 cent. de côté, el ses faces sont ornées des 
scènes suivantes : 

A. Le 1\._ f ffi_}::;::::}~ (î p~ =)portant la couronne rouge est 

embrassé par ~ ~U"M~'- •lll Amon porte un serre-tète autour 

ducfucl est une mince r.omonne dans la(1uelle, derTière cha({ lie oreille, 
s'insère ct se clt·esse une longue plume droite. Ni l'ima1{e ni le texte d'Amon 
n'ont été ni martelés ni restamés après coup. Ils sont intacts et ils ont, 
par conséquent, échappé aux dépréciations fanat:ir1ues d'Aménolhès IV. 
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Au-dessus du t.ahlcuu , Nckhahit élcnd ses ailes ct tient le sir,nc ~. Elle 

est nommée ~ ~ j Ô j; ê '711· 
B. Le 1~ ~IÎl- ). 1; !!-- (0 ~ U) h f!J~023 Lenantlamassect 

le j>ÎC{UCL de fondation, coiffé du pschent, est embrassé pat· ê tJ ~ coiffé 

du pschent. Au-dessus du tableau :=:; l t T ~ ~ ~ ~ étend ses ailes 
d'épervier eL Lient le Q. Au-dessous du tableau sotlt les deux lignes ineomplètcs : 

C. Khoptr-ka-ri portant les mêmes titt·es (jU'en 8, tenant le piquet et. la 
masse de fondation, eoiflé du pschent, est eml)l'assé par un hiéracocéphale : 

~- i:;. La déesse Nekhahit qui étend ses ailes de vautour et Lient le 
~ au-dessus du tableau' est nommée : u; r; ê 7 [] ~. 

D. Le l l (î r :-~) coiffé du némès est entt·é dans le naos du dieu 

Ptah et l' embt·asse. Le dieu a sorti les mains <le sa gaine el set•t·e le •·oi sur 

::;a poitrÎt\C. Il est nommé ! Bdl "'-· On lit derrière lui : nJ-f f1 
-P'T-~=1~(0 ~u). 

Nous avons déeouycrL d'aut.J·es frarrmenls de pilicl's semblables, ma1s 
n'avons pu encore rncouna!Lt·e de fondations antiques sm· 1cscruellcs replace•· 
les pilim·s du monument ptm~gyrifJUC li 'Ousirtusen l". Toutefois il convient 
de remarcp1er <{Ue nos recherches, cette année, en profondeul', n'ont port!\ 
f[UC SUl' 8Go mHt·es carrés : or l'espace entre le vn· pylùne et la salle 
hypostyle mesure 3 200 mètres supei·flcicls. Les prochaines campagnes com
plètcronl nos œcherches de cette année. 

J'ai t•emanpté cléjà deu~ fois <fUC, s~r les monuments <fliC nous venions 
de trouver, le nom ct l'imaBe d'Amon avaient toujours été respectés. Or, ù 
Thèbes , il est rare qu'un édifice puhlie ait échappé au zèle fanatique d' Amé
nolhès IV. Partout le nom et l'image du dieu thébain ont été bt"isés. Il n'y a 
que les tomheam. bien clos cl les monuments enfouis crui y aient échappé. 
Les piliers d'Ousit·tasen présentent le même phénomène. De leur situation à 
un ni1•can infét·ieu~ à celui du temple de l'époque cle 'l'houtmosis HI , nou~ 
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pouvons conclure c1ue, pour une raison que nous tâcherons de t.rouver, le 
monument d'Ousirtascn (excepté le pilier à côté des sphinx d'Aménothès II) 
avait été t·envcrstS, recouvert de décomlwes à une époque qu'il nous reste à 
préciser, et que Thoulmosis III a bâti par dessus, sur un sol dont le niveau 
était d'au moins deux mèh·es plus élevé clue celui du monument d'Ousit·tasen. 

Nos t·echerches dans le sous-sol, inauglll'ées par la découverte des piliers 
d'Ousirtasen , sc continuèrent méthodiquement; il n'est pas un pouce de 

terrain qui n'ait été fouillé jusqu'à plus de trois 
mètres de profondeur. L'aire explorée de la sorte 
s'étend" du vu· pylône jusqu'à nne parallèle qui 
partirait de la fin de l'inscription de Merenptah pour 
atteindt·e au sud de la porte d'entrée placée près du 
Traité des Khétas. 

Les monuments mis à jour pat• cette fouille sont 
nombreux. 

Ce fut tout d'ahord, à côté du grand pilier d'Ou
'sirtasen, un ft·agment do bas-relief en heau calcaire 
blanc; Aménothès Jer y était représenté. Derrihc cc 
crui en reste, on lit en (ruatre colonnes : 

Ce fragment venait restreindre le champ de nos 
hypothèses sm· la date de l'enfouissement des monu
ments el l'établissement (lu niveau supérieur. Nous 

_ n'avions plus, ainsi, qu'à chercher entre les Pharaons 
du commencement de la XVIII• dynastie pom déterminer celui c1ui avait 
jeté à has les monuments et remblayé cel endroit. 

Ponr.E n' AMÉNO'fiii~S Jcr. 

En avançant vei'S l'est, à deux mètres envit·on du mu1· de ~ferenptah et à 
dix au nord de l'aile est du vn· pylône, nous rencontrâmes un amoncelle
ment considérable de hlocs de heau ealcaire blanc d'une finesse xelraordi
naire. Chacun d'eux avait été admirablement travaillé et portait des l>as-relicfs 
en creux ou en rehaut, soigneusement coloriés. Quelques-uns même mon
traient un bas-relief en crem et rehaussé de jaune sur une face et un bas
relief en rehaut multicolore sm· la face voisine. Dans ce cas, le bas-relief eu 
creux sc présentait sm· une face faisant un angle de 8 3• avec le plan d'assise, 
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n'est que de o m. 5/t cent., tandis que celle de la raînure à mât (ct, par 
déduction, celle de la mcurtr·ière) est de 1 m. 7 2 cent. De plus, les tiges de 
ces ï\ devaient être elles-mêmes insérées dans les bois côtiers. L'écartement 
entre les bois n'atteindrait plus c1ue o rn . 3 7 cent. et l'épaisseur des bois 
serait de chaque côté de o m. 6 7 5 mill. Je donne ces chiffres et cette hypo
thèse sans vouloir conclure encore. 

Le déblaiement continuant, nous finîmes par atteindre la base où posait 
le pied du mât décoratif. C'est la plus helle que nous ayons encore vue. 
EUe est composée de deux blocs de granit rose. L'un, long de 3 m. IJ 5 cent., 
large <le 1 m. 2 7 cent., débot·<le du pylône et est taillé savamment, avec 
l'ornement d'une gorge égyptienne à sa pm·lie supérieure. L'autre s'encastre 
duns la rainure, qu'il ne remplit cependant pas entièrement, car l'an·ière
fond est occupé pat' une simple pierre de grès. Le plan supérieur de ces 
blocs de granit a été muni d'une excavation circulaire de i m. 53 cent. de 
diamètt·c, dans laquelle venait se placer la base du mât décoratif. Je ne 
m'explique pas hien encore le rôle d'une coUI'be excentrique, placée en avant 
de celle que nous venons de mentionner. 

Nous nous attendions à b·ouver en place le tronc de l'arbre carbonisé 
dont nous avions renconll·é de si nombreuses t t·aces. Il n'en fut rien. 
L'm·Lrc enflammé dut tomber ù'une ~cule pièce vers le sud-csl, si uous c11 

jurreons par les débt·is t·ecueillis, alors qu'il fut pt·ivé de ses crampons 
supérieurs. C'est à cette circonstance, ct·oyons-nous, que nous devons la 
découverte de cinq petites stèles qui avaient été déposées dans l'angle nord
ouest de la rainm·e à mât derrière le gt·os tronc d'arbt·e. 

A. La premièt·e était tournée la face au mm·. Haut. o m. tb 5 mill . , 
larg. o m. 11 cent., ép. o m. o3 cent. Le Béliet· d'Amon mat·che vers la 
droite. La face de l'animal snct•é est recouverte d'une feuille d'ot·. La stèle 
est en piet·re à chaux. 

B. Grès. Haut. o m. 3o cent., larg. o m. 22 cent., ép. o m. ola cent. Le 

prince + ~ TJ ~ )(--.. U est assis à gauche. Un homme est devant lui, 

faisant un proscynème à Osirjs + â~~ l tl~· On lit en dessous de 

ce tableau: ==~=~~~~~:Jt. 

C. Calcaire tendre. Haut. o m. 26 c., larg. o m. 265 mill., ép. o m. o5 c. 
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Dans le cintt·e, le disque solaire étend ses ailes. Au-dessous, deux belles 
oies se regardent bec à bec. Une plante de lotus est enlt·e les animaux: 
sacrés d'Amon. Deux douzaines d'œufs sont rangées sous les oies, en deux 
files, douze pout· chaque oie. Les œufs portaient encore des traces de dorure 
au moment de la découverte. Cette curieuse représentation est d'une très 
belle gt·avm·e. 

D. Grès. Haut. o m. 26 cent., larg. o m. 48 cent., ép. o m. o8 cent. 
Fragment de bas-relief représentant deux béliers d'Amon. 

E. Calcaire. Haut. o m. 3 9 cent. ,lat·g. o m. 4 8 cent., ép. o m. 11 cent. 
Thoutmôsis III devant Râ Harmakhis. Une autre personne était rept·ésentée 
derrière le roi, probablement Hatshopsitou; l'image a été gt·atlée. Cette stèle 
est incomplète .par en bas. Telle elle fut posée dans l'antiquité, telle je l'ai 
retrouvée dcrrièt-e le gl'and mât décol'atif. 

Je mentionnerai, pour êtl'e complet, que, là encore, nous trouvâmes 
de nombreux clous de bronze. 

Le 1 •• décembre, je fis pousser la fouille vers la seconde ratnure à mât 
qui se ti·ouve à l'ouest de la premièt·e. Nous ne découvrîmes absolument 
rien devant le 'gt·and bas-relief qui les sépat·e, puis peu à peu les clous et 
les charbons se retrouvèrent, mais ces derniet·s étaient en petite quantité. 

Cetle circonstance nous fut expliquée <1uand, dans i'inlérieut• de la rainure 
à mât, nous LI·ouvâmes une masse de bois po uni qui n'était autre que le resle 
du tronc d'arhl'e qui décorait cette partie du temple. Le socle était de pierres 
de grès de petit appareil et sans doute dû à une t•estauration pharaonique. 

Il nous a paru intéressant d'essayer, au moyen des charbons ct du bois 
po uni retrouvés celle année, s'il était possible de déterminer l'essence et 
la provenance de ces gt·ands mâts décoratifs. M. H. Du cros a bien voulu 
aborder ces recherches microgt·aphiques d'un genre tout nouveau. La note 
qu'il m'a fournie à êe sujet est annexée à ce rapporl. 

Les recherches, pendant ce temps, avaient aussi continué dans l'axe de 
la porte du VII• pylône et nous avaient révélé les bas-reliefs qui décoraient 

la race sud et même le nom sac.·é de cette porte. r .. J u E~ ~ ~ J 
~) ;-7, avec un postscriplum de Ramsès IV : ~ ::= (fi ?~\~) ~ ~ 
J ~ ~ ~ · La restaut·ation de celte partie du monument est cependant due à 
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Séti {•r, comme en témoiffncnt ses inscriptions gravées ù côté des Las-reliefs 
de Thoutmôsis III mutilés par Khouniatonou. Les travaux de Ramsès IV ne 
peuvent êtt·e constatés actuellement. 

La hase des colosses fut dégagée en partie, et ce fut au pied du colosse 
de l'ouest <lue nous trouvâmes Lt·ois fragments d'une stèle de Thoutmôsis III. 

A côté d'elle était la statue d'un nommé ~ }( J 'f JI-ll; au pied du 
colosse de l'est, sc rencontra la statue du grand prêt1·e Aménôthès, fils du 
gt·and prêtt·e Ramsesnakhtou. 

La stèle de Thoutmôsis est en granit noir. Haut. 1 m. 5o cent., larg. 
1 mètre. Elle est brisée en plusieurs morceaux. Nous en avons retrouvé 
trois. n ne manque que le début des lignes 8 à 2 1' sur une longuem· moyenne 
de 35 centimètres. La hauteur des lignes est de o m. o38 mill 

Le cintre de la stèle était décoré de deux tableaux symétriques qui , de 
même <pte le texte de vingt el une lignes gravé au-dessous, ont été refaits 
pat· Séti [er. Une ligne verticale entre les tableaux nous l'apprend d'ailleurs: 

1Q,Y :'!;::±~ (0 J-.) 2 ~~~.On ne voit cle l'ancienne repré

sentation que quelques traces des jambes et des bras de l'Amon de gauche 
et de celui de droite. Tout, en somme, a été refait par Séti l", tableaux et 
texte. 

Dans le cintre, le disque de ::=; l f !:; étend ses ailes. En-dessous, 

tt gauche' le - 8) :: ( ~ m ~' coiffé du "t- claft surmonté du 

pschent, offi·e le vin à ~ ~;:;. Texte : = ~ - ~ ~ tt: ~ ~ f. Le nom 
d' épeL·vim· : "MM \.....-J 11 ; tient le scepLt·e à tête humaine, la plume f et le f. 
Le tableau de dt·oite est identique à celui de gauche. Les premières lignes 
du texte sont hien conservées, mais, à partir de la septième, le granit a été 
rongé par le salpêtre, el il n'apparaît plus que quelques signes épars. Le 
début de ce long texte est un décret d'Amon en faveur de Thoutmôsis III, 
pour le remercier de ses nombreuses constructions dans Karnak. Malheu
reusement, au moment où l'auteur va passer des louanges savantes au récit 
des faits royaux, le texte devient presque illisible ct la malignité des éléments 
nous dérobe la plus grande partie de cette page d'histoire. 

On parle d'une construction en granit, ligne 1 o, de portesenhois d'acacia, 
lignes 11 ct 1 2, et je pense qu'il est question du «Promenoir" ligne 1 2, 

Annale•, 1goh. 
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enGn , ligne 9 1 , il s'agit sans doute du lac Sacré où le dieu pouvait c. faire 
sa navigation du premier de l'an,, , ainsi que le roi avait disposé ù jamais. 

Les sept premières lignes nous sont connues déjà par ailleurs, car le 
décret d'Amon n'est que le duplicata de celui de la stèle triomphale de 
Thoutmôsis Ill, découverte par Mariette (Karnak, pl. IH , p. b 6) dans le 
petit hypostyle , au nord du pro-sanctuaire. Cette stèle, devenue classique, a 
été l'objet de nombreux travaux dont nous n'avons pas ici à donner la biblio
graphie. Le tableau de cette stèle a seul été refait, mais le texte est demeuré 
intact à peu de chose près. Celui de la nouvelle stèle a, lui, été entièrement 
rétabli par un scribe de Séti J••. Nous venons plus loin, par la compamison 
des deux textes, combien ce ts·avail a été fait avec peu de souci : 

i h~~H!!~~~li;j' ~ lTl~l ~~~lUJ~T :" J(~~) 

A ~ ~ } J'ffi J ;:~ ~ J~}~~~~ ~=~ ~::: i iUJ 
e· ~ ~ 'i ~ ::::: J 1 w ~ R f J ~ i ~ f- ~ ~ = ~ -: J 7 J..:.. 
~~i!P.!.1llt}! Tru~ ru ~ .7. î 1'-,}:::=::: à J• ~ 
~ "' , 1 , "' a "-'" • a 1 - , , 1 ~-=- "' '"*"" n,..!.., yyy ,......, •-n::;:::; .,., .1! ~ .1\ ~ .1t <=>,, o ~ J J! • ••I l ... I l l ~ ,...... J' ........... ~ 

.:. f> } ,1;.! ~ ru ~ m p ~ ~ =} ~ j s l.i 1 J.:, i!! ~ lll 
îîî7~·~~: ~r :.rf"; ~ ~ ~,(?) ~~=~ ~rà J~7~ ~ 

~~H ~-\- \ lf (l) =~·} ! (sic) f ---~~~ )e 

..:..~~ ~~ ~ W6JJ8]}:=~ l~(~m•~lË~ 
- "' u • , ~~ • - <:> - , - •• Il!. J , ~~ - 1 1"' "' ""= "T , I W~--~~ .-,.., ,......,T,......,~l ~ i ~~WH~mJ. J!.J\ 

t•> Dans l'original , le personnage est coiffé du p~che11t; il brandit une massue de la 
~auche et tient un bâton recourbé de la droite. 
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proc.hainc pour cnlt·epremh·c la reconslt·uction de la porte d'Aménothès l". 
C'est un travail très faisable qui, lorsqu'il sera terminé, aura enrichi Karnak 
d'un de ses plus beaux monuments. 

FnA.GMENTS ANONYMES. 

Lorsque nous mimes à jour les blocs qui composaient la porte d'Amé
nothès l", on put constater que quelc1ues-uns d'entre eux provenaient d'une 
construction antérieure. 

Je suis porté à croi1·e ((UC c'était une autre porte, car un long has-relief, 
caché dans le montant droit du monument d'Aménothès, montre un double 
tableau dans lequel le roi tient i.e fouet et la rame devant Minou ityphallique. 
5r': ~ ,.._. ~ ~ ::_ f ~. A droite, Amon tendait le f au roi tenant la 
masse ct le LMon de fondation. La scène de gauche a disparu. Ces t•epré
sentations sc trouvent presque toujours au fronton des grandes portes, par 
exemple à Abydos. 

D'autres fragments nous donnent une belle représentation de Sit tenant 
les lÎffCS de palmier effeuillées, un Amon la tête ceinte d'un ha nd eau dans lequel 
s'insèrent deux longues plumes (pl. V, 2), et une Ouadjit J-;;;; 7 c;? 
tenant aussi les tiges de palmiers effeuillées. 

Ces has-t·eliefs sont d'un art un peu sec, mais tt·ès délicat. L'artiste détaille 
avec amour les pedes des gorgerins et des hracelets, la tresse de la barbe 
d'Amon et le champ des hiéroglyphes. 

Quoique le nom du roi nous manque, je pense cependant que nous pou
vons dater ces monuments de la XII• ou XIII• dynastie et peut-être même 
d'Ousirtasen l"'. Si nous comparons la ligure d'Amon et d'Ouadjit (qui sont 
presque identiques) avec celles des Nils qui lient le ·Sam autout· des sièges 
des Ousirtasen l"' de Licht, nous tt·ouvons des ressemhlances singtùièt·es de 
visaac et sul'loul de faclnre. Comparons aussi la coiffm·e d'Amon avec celle 
du même dieu sur le gran<l pilier d'Ousirtasen rer de Kamak et nous tt'OU
verons des airs de parenté, des procédés d'art, des conventions et des pro
portions à peu près semblables. Ceci n'est cependant qu'une hypothèse 
jusqu'au jour où nous aurons trouvé quelque cartouche royal sur d'autres 
bas-reliefs semblables. 

Un autre joli fragment est aussi sorti du sol. Cinq bijoux égyptiens sont 
représentés et un has-relief joliment ciselé. Ce sont : 1 • un collier ousek!t g 
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avec I~Lcs d'épet·vicr el son eonlrc-poids; 2 • un épet·viet· aux ailes entiè

rement déployées, tcnan! cl es Q dans ses sCtTes; 3• un ousel·h sans tête 
d'épervier ni contrepoids; ft• un collier composé d'un scarabée faisant pen
dclocpxe el de douze perles rondes enfilées ; ~· 1111 autre collier dont on ne 
voir plus que six pcdcs ohlon(;tiCS enfilées. 

Au-dessus court. ce texle mutilé : B, ~ ~ ~- J ~:: R· 
Je n'ai cité que les fmgments les plus intét·ess:mts. Je n'énumérerai pas 

les morceaux incomplets ou peu cu1·icux <fliC nous avons mssemhlés en atten
dant qu'un hasard assez impr(~vu vienne leur donnet· quelque valeur scien
tifique. 

FAÏENCES o'AMBNOTIIÈS }cr. 

Les hlocs composant la porte d'Aménothès I•' jonchaient un sol durci 
composé de terre damée et d'une escarbille noirâtre dont nous n'avons pu 
déterminer la natm·c. C'est là, sons les pi cnes écroulées, CfUC nous avons 
rencontré un dépôt fot·l.ull composé de faïences divm·ses et d'un grand fossile 
calcaire. Nous n'essayerons pas d'expliquer comment ce <lépôt se trouvait là. 

A. La pièce la plus importante est une grande faïence découpét·!, mon
trant le roi passant l'ét'S la gauche, coifl'é du pschent et présentant le pain . 
Elle est d'un fot'l )JOn style ct. ne mesut·c pas moins de o m. 3 5 cent. 
Elie était ]n·isée en Lt·ois morceaux, la face contre terre. La couleur primi
tive (Hait verte; une mince feuille d'or recouvrait cette représentation. 

B. Devant elle, recevant l'offrande , se trouvait une image de Minou. 
Nous n'en avons rett·ouvé qu'une main et le haut du fouet. 

C. Nous trouvâmes encore : un fragment. de baton en forme de serpent 

sm· le<ru<>.l se lisait distinctement le · ca l'touche ~ll) au moment de 

la découverte; les couleurs se sont affaiblies depuis; une tête de sceptre 1, 
des fraamcnls d'un grand sinnc ~ ct enlln les morceaux d'un de ces cercles 
de faïence imitant les ott/mt, comme dans le tombeau de Mahirpra. 

Ces monuments sont aujourd'hui au 1\'Iusée du Caire. 

l•'R-\G~IENTS DE 1'uoun10s1s IL 
En fouillant dans l'angle sucl-ouest, près du VU• pylône, nous avons aussi 

mis ;\ jour deux. blocs de calcaü·e peints et gravés. 
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S01· la face du pt•cmict• se voit le has de deux pet-sonnages assis. Ils 
faisaient sans doute partie d'une de. ces rcpréscnlations de paQU/.' hien con
nues. En dessous est l'amorce d'un second registre dont il ne resle que la 

pat'tie supérieure : 

Nous le croyons de la même époque <(UC le suivant. 
Celui-ci nous montre la pa1tie supériem·e d'une figure inûzcte d'Amon 

assise devant une table d'offran<lcs. Le tableau est ainsi disposé : 

" • • 0 mm 
- - - t- -

1 1 11 1 Il 
- - - - -..__. ........ ........ ..__. ......... 
~ ~ ~ ~ ---~ • 0 = ~ - 1 - ~ !~ ~ - -<:> - -
1f 

... 
y 1f 0 mm 

- - - - -
1 1 1 1 11 "'-.. 

(Les biéf'(lglyph~.s devraient 
élre tournés vers la droite.) 

~,igurc intacte d'Amon ass1s 

coilfé du caS({UC à grandes plumes, 
T.tBLH o·onR-tNJJES. tenant le Otl(t8. Le corps était peint 

en rouge vif. Le dieu regarde vers 
la gauche. 

1 

1 

!-1 

1m 
! • • 
1<=, 

lrJ ...... . ~ 
Ce Las-relief, ainsi <(UC les pt·écédenls, n échappé aux martclases d'Amén

othès IV et pat· conséquent, aussi hien que ceux·cÎ, devait être enfoui 
avant le règne de ce roi. Il nous monlre <tue peu <le temps s'est écoulé enLrc 
l'érection des monuments bâtis par Aménothès r• .. ct Thotmès H ct leur ruine, 
puisque tout nous porte à croire que le relèvement du sol, le renversement 
des monuments et la construction des pylônes allant vers le sud doit surtout 
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être ath·ibuée à Hatshopsitou et à Thoutmosis IH, c'est-à-dire à la compé
titrice et au successeur de Thoutmosis II lui-même. 

ÛI'IJWfS TJ\OUVÉ$ DANS 1.1~ 1\HMRI,A 1 FOmiANT tB SOUS-SOI,, 

Le remblai dont on sc sm·vit pour rcle~;cr le niveau de l'endroit de 
72 m. 34 cent. à 75 m. oo8 mill. au-dessus du niveau de la mer, semble 
avoir été fourni par le creusement du Lac Sacré. 

Thoutmosis III mentionne ce travail eomme ayant ôté exécuté l'an xxm. 
En creusant de cinq mètres on obtint 53ooo m~h·cs ctÙ>es cle terre qu'on 
put jeter par dessus les monuments qui jonchaient le sol. Le r·emblai ayant 
2 m. 66 cent. d'épaissem•, on put couvrir une surface d'environ vingt mille 
mètres carrés, c'est-à-dire plus CJUC l'espace s' étcndan L entre le lac, la salle 
hypostyle (qui n'existait pas, alors), le mut· d'enceinte de l'ouest et le 
x· pylône. Je crois que la profondeur du lac est plus grande encore et que la 
surface couverte pat· son déblai estheaucoup plus étendue. Quoiqu'il en soit et 
l1 quelqu'époque que le remblai ait cu lieu, on a procédé de la façon suivante: 
la terre qui était disposée par couches séculair·cs horizontales fut attaquée 
verticalement, chargée et emportée au loin. Au point de reruhlai on fit une 
petite levée de teJTe du haut de laquelle la terre d.e rapport fut jetée en pen le 
ohlilJUC avull(;auL à rnc::;urc. C'est du moins ainsi qu'on procède encot·e 
aujourd'hui dans la Haute-Égypte. 

Il résulte de ces deux manœuvres que les ohjets h:ouvés dans le remblai 
du sous-sol elu vue pylône n'ont été nullement trouvés en place el que nous 
ne pouvons ieur assigner une dale quelconque d'apt·ès l.a situation c1u'ils 
occupaient lorsque nous les avons renconl.t·és. 

Le remblai Ler·roiné, le sol fut recouvert d'une couche de gravats formant 
macadam ou sol faclice par dessus lequel on posa les fondations. Des rema
niements et des fouilles ont été opérés encore depuis en certains endroits. 

1 • Une coupe faite près la base des statues d'Ousirtasen IV et Sebekhotep, 
donna: 

Fondations du pylône .... .................. , .. 
Gravats .... ....... . ... . .... .. ..... . .... ... . 
Terre avec pochets de sable renfermant des vases grossiers 
Silex taillés, vase à couverte rouge lustrée, os, charbon . 

Épaisseur. P•·ofondeur. 

0.70 

o . 5o 
1 .oo 
0,20 

0.70 

1.20 

~L!!O 

2.4o 
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f:paisseur. Pt·ofondeur. 

Sol antique . ... . ... .. ....•...........•...... 2.66 
Terre avec vases a•·ossiers, ossements .......... . .. . o.8o 3.20 
Couche de sable . . ... .. . . .... . ............... . 

2° Près de l'angle sud-est : 
Fondations du pylône ............... . . . . . .... . 0.70 0.70 
Gl'avals . . .. ...... .. ... . ................ . .. . 0.20 0.90 
Silex taillés . .. .. . .....•................ . .... o.5o 1.lJo 
Terre . .. .. .. .. . ........... , ............... . o.8o 2.20 
Silex, poteries, cha .. hon, os .................... . 0.20 2.1Jo 
Sol antique . .. . .......... . .......•.......... 2.6o 
'fcl're . ... . . . .. . .. . ............. .. ......... . o.3o 2 .70 
Couche de sable .. ... .... . .......... • .. . ...... 

3° Près du mur de Mercnptah : 
Fondations ... . . . ...... . .. .. . .. ... . .... .. .. . 0.70 0.70 
Grande poterie, poÏI1Ic de silex . .. . .... . . . . . . . . . . . 
Fragments de potm·ie wmgc ( tmTe de Samos) .. .. ... . o.3o 1 . 00 
Te1TC . .... . ........... . ...... .. .. . ... . . .. . . 0. 18 1. t8 
Mince dallage brisé ..... . ... . ... . .. ... .. . .... . . 0.02 J . 20 
'l'erre. Hache polie . . .. . ... . .. . ............. . . . 0.20 t.4o 
Vase rouge . . ........ . ... ... . .. .. .. .. ... . . . . o.35 t.75 
Sol antique . .. .. . .... . . . ...... . . . ........ . . . 2.66 
T ct•re mélangée de poteries .. . .... . .. . .. . ...... . 1.00 2 ·75 
Couche de sable .. ........... . . . ......... . ... . 

Je cite ces quelc1ues exemples pour montrer avec quelle méfiance on doit 
parfois accueillir certaines découvertes d'objets soi-disant lt·otlVés en place, 
quand ils ne sont, de vrai, c1ue dans une terre remuée. Il n'est pas possible, 
par exemple, de dater la pointe de silex lrouvée.près du mm· de Mérenptah 
d'après le fragment de poterie romaine en lene de Samos qu'on rencontre 
en même temps, non plus <p.te de croiTe cette même pointe moins ancienne 
que ia hache polie t rouvée cruarante centimètres plus has. Les progrès 
récents de l'archéologie nous autorisent à étudier les objets en eux-mêmes 
et, cruand ils sont trouvés dans un remblai, à leur assigner une date d'après 
lnm·s correspondants semblables dont l'~ge a été constaté ou élabli 
scienti{iquement. 

Déjà, en 1 8 97, en dé])layant l'espace compris entre le sanctuaire de 
granit ct le promenoir de Thotmès III , quelques sondages en dessous du 
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niveau avaient ramené c1uelques fragments de ces beaux vases en piel'l'c dure 
multicolore comme on en a trouvé lant ù Abydos, à Nagaddeh ct dans les 
nécropoles archaïques. Un morceau de lame clc silex fut aussi trouvé. Nos 
travaux ù Karnak ayant été depuis tout en sur-face; je ne pus continuer ces 
recherches; mais jamais, dans les travaux de déblaiement put· ct simple au
dessus elu niveau nor·mal , je n'ai tr·ouré le moindre silex taillé ni le moindre 
fragment de vase ar·chnï(p.lc. 

Il n'en a pas été de même dans nos fouilles de cet.le année dans le sous

sol. Lorsqu'on creusa, jadis, pour obtenir ia terre du remMai on dut 
atteindr·e une couche riche en silex taillés, car j'en ai rccueiili environ une 
centaine épars dans le sous-sol devant le VIl• pylône. 

J'ai tr·ouvé un henu fragment de vase en pien e dure noire, tacheté de 
J>lanc (Musée du Cait·e, Entrée 35553) pro1•enanl d'un de ces grands réci
pients à forte panse . cru'on trouve dans les nécropoles archaïques, puis 
d'autres fragments et enGn des lames et des poinLes de silex, des racloirs, 
des éclats de toute nal.ure s.)rnhlables à ceux trouvés ct publiés par MM. de 
Morgan , Petrie, Oui bell , elc. , ces dernières années (pl. IV ). 

Les découvertes récentes ayant montré que ces silex taillés peul'ent être 
maintenant classés parmi les monuments provenant des premières dynasties, 
nous en concluons (lue, (fUI.lnn on remblaya ù Karnak le sol pour l'exhausser 

de 7 2 . m. 3 6 cent. à 7 5 m. o o 8 mill. on déplaça, soit en creusant, soit en 
surface même (ce qui est moins probable) , un gisement de monuments 
-datant des premières dynasties égyptiennes , et qu'on jeta silex, fragments 
de vases et poteries pêle-mêle dans le remblai. Le fragment de poterie 
samienne provient d'un remaniement postérieur. 

Ces conclusions sont d'une haute importance pour l'histoire de la cité 
thébaine, où jusqu'à présent (sauf le gisement paléolithique de la montagne 
de Déïr el-Bahari) on n'a trouvé que des monuments remontant an plus à 
la XI• dynastie. Avec les silex taillés épar·s dans le t·emblai au-dessous du VH' 
pylône, nous pensons avoir recueilli les pt·emier·s vestiges d'une civijisalion 
thébaine beaucoup plus ancienne encore, puisqu'cHe est contemporaine de 
celle des tombeaux de Hiéraconpolis , de Negacldah, d'Abydos , de Saqqarah, 
ct pal' conséquent antérieure à la consLt·uclion des Pyramides. 

Thèbes, où la légende faisait naître Osiris , a une ot·iginc toul aussi 
ancienne lJUe les autres villes saintes d'Égypte : elle existait dès les premières 
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dynasties. J nsqn'à présent nous ne const.at.ons son e:\Îslcnce <H'cha'ilfUC <fUC pat· 
<:ert.aines allusions de textes relir,icux, les lames de silex ct les fraumcnts de 
vases recueillis à Karnak. Mais on n'a pas encore recherché la nécropole où 
reposent les premiers ehefs thébains contemporains de ceux qui nous ont été 
r6vélés pat· les fouilles des dernières années à Neuaddah, Abydos ct Saqqm·ah. 
Cette nér.ropole existe, soit clans la monlaHne de l'ouest (ct peut-ôt.re à 
forée de ia Va liée des Rois), soit plutôt vct·s l'est, dans une situation ana
logue aux nécropoles de Khir.âm ct de Zanieh. Si mes souvcuit·s sont hien 
cxncls, on vendait à Louxor·, voici dix ans, des os tt·availlés semblables à 
ceux ttu'on rencontre dans les sépultures ardwïqucs; mais on les donnait 
alors comme étant d'époque cople ellie provenance théhainc-esl. Le temps 
m'a mmHtué eettc année pour vérifier si œs indices ont <JUel<JUC Yalcur, mais 
je suis pc1·snadé, en tous cas, que celui <(UÎ sam·a chcrcbci· celle n1)cropolc 
la li'Ouvera. C'est là où nous rencont.rl~ rons des monuments plus eonsidéra
hlcs que ceux tr·ouvés à Karnak jus<[lÙ\ présent. 

Ccm-lï''l seront trouvés, espérons-le, en place, au-dessus du ni venu des 
inondations ct des infiltrations, comme on les rencontre dans les cimetières 
archaïques. A Kamak où, aussi has qnc nous ayions creusé nous n'avons jamais 
trouvé autre chose <[tÙtn terrain d'allnl'ion, nous devons ti. pr·inri renoncer 
à espérer rencont.r·er autre chose <JUC des déln·is ou des endroits remaniés. 
Le sol , comme le llcuve, s'est lentement. e:xhaussé ct c'est hien au-dessous 
du niveau actuel des inlllt.ral.ions <tllc nous devrions aUer cher·cher le niveau 
où les premiers chefs thébains bâtirent la première chapelle d'Amon. Mais 
en archoolouie, it est parfois des ci r·conslanccs for·tnites <pti déconcertent les 
mei ll.enres théories. Souhaitons dont~ qu'un hem·eux hasanl vienne nous 
faire découvrit· de nouveaux monuments archaïques à Karnak. 

III. 

FOUiLLES À LA FACE SUD DU vms PYLÔNE. 

Nous notts occupions en janvier 1900 de terminer la dôlure de 1\.arnak 
el d'aménager des voies de Ù<khargc convenables pour· nos travaux, ct nous 
jetions nos déblais passé· la grande po1'lc du mur d'enceinte de l'Est, apri::s 
nvoir minutieusement sondé le sol avant de le I'Ccouvrit·; c'était aussi nu nord 
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el au sud de la même porte <flle le mur antique de bri<(ues s'abaissait eL 
présentait une brèche })ar laquelle hêtes el gens pénétraient de plain-pied 
dans l'ancien domaine d'Amon. 

Quci<JUC Lemps aup;H·avnul, j'avais rcm;_u·crué <JUC des morceaux des 
quatre colosses dtcssés devant la face sud du v mc pylône tjisaient épars près 
des statues ct <tu'il serail possible de les remet.trc en place. Quehtues son
da~res nous encouraueant ?1 continuer, nous (l<kouvrlmes deux fraHmenls 
de 1a rrraude s lt~le d'Aménolhès Il dressée devant le moulant Est de la face 
sud du pylône. 

Monsieur Maspero voulut hien alors nous autoriser à étendre nos recher
ches en employant la terre pt·ovenant de nos fouilles à parfaire la voie de 
déchat·gc el à bouchet· les brècl.es du nnu· d'enceinte de l'est, en exécution 
du plan de clôture des ruines de Karnak c1u'il s'était tmcé. La terre fut 
amoncelée au nord cl au sud de la grande porLe de l'est ct enfermée ensuite 
dans deux mm·cltcs de hricptcs (faces est et ouest). Les brèches furent 
ainsi bouchées fort économiquement, une g-rande porte charretière établie 
sur notre voie de décharge et le territoire d'Amon se h·ouva clos de ce côté. 
Je me pt·oposc de ptlhlier en temps et lieu· cc ([UC nos rcchct·chcs rame
nèrent au jour à cette épo<{UC; la fouille n'est pas Gnie et devra êLI·c terminée 
comme devant le VII• pylône. Ce que je liens tt signaler c'est <JUC, en descen
dant mt-dessons du niveau du socle des quatt·e colosses j'ai trouvé, comme 
au VII• pylone, des monuments enfouis antérieurs à Thoutmosis III. 

Ce furent d.'abord deux. hcllcs statues de gt·anit rose sans tête ni pieds 

t·cpréscnlant Ousirtasen III marchant. On lit tl t'avé au dos : 1Kf.~ ll l. l 'u ~.:t~~ ...... 

ffi-} ~1 ~ (0 • UUU] 8 f l10 21J, puis deux montants de porte 

en 1rranit rose hauts cle 2 m. 1 3 cent. Chaque face extérieure portait deuX' 

lignes de t.cxtc. A ~ [ f • illl 1~ (0 ::..~~=~nA f ~ 8.). 

"- T ::..} ~~ C~:'i) ~=~~~A f~· 
Le nom d'Amon n'a pas été mat·telé et le monument sc présente exacte

ment comme ceux découverts devant la face not·d du VII• pylône. 
Ces Lcxtes nous fournissent un document hisLot•itluc qui ne se rencontre 

pas au Livre des Rois : c'est le nom de ba.nnièrc de Sebekhotpou Il[ 

f • . 
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Ai!Jeut·s, c'étaient des pierres d.c plafond en IJI'anil constellées d'étoiles cl 

percées de jours de souffrance. Enfin , ce fut une stèle de calcaire blanc 

lt•ansportée aujourd'hui au Musée du Caire ct <Iue nous décrirons ainsi : 
Stèle en cakait·c hlanc. Haut. :l m. 38 cent, laq~. 1 m. oG œnt. 
.1\u moment de la découvet·tc, la stèle était à plat sur le sol, la face écrite 

en dessous. Le niveau était inférieur à celui de la base des colosses et du 
pied du pylône. Cette sti\le p::walt. avoit· éL1! enfouie pat• Thoulmosis IH cl a 

peut-Ç~n; m~mc ~eni de dnllt'!;c. 

Le cintre est occupé pat· le disque ::: ; :::; étendant ses ailes. Deux 
longs urœus pendent du disque. En dessous sont. trac.écs trente-trois lignes 
de J.exlc hautes de six centimètres, sc lisant de nanc he à droite. Le fond des 
hiéroglyphes étnit rehaussé éle b1cn dair. L'angle droit inférieur de c.e 
monument csl hrisé, c·c Ifni nous pt·ive cle la lin des trois dcrnièt•cs liunes. 
Le texte parahavoir ét6 mutilé puis r établi au commencement de la liane 1 l1. 

Le nom d'Amon n'a été martelé nulle part. 
La wavure des signes était d'une wauclc perfection, mais l'enfouisst~menl 

prolongé du monument pat·ait lui avoit· éL<} nuisihlc; les cat·aclères sc sont 

un peu c1Tac<5s par endroits , cc qui rend la lcclme assez difficile. 

~-(?) a <= o v ~~Sl.)·~-~ ... 2......_ 1 -J 1 Hl. l" =\..-
~ ~ , ~ ~ ,.._ u ~ T ' ~ .-......... , • • • ~ · ~ , , .. Tf • .!\. .......,... J! 31111.-

t Sl. 1 n \. ........ ~ ' ~ Tr +~~a.. CJ c~ l... ~ = (?) - ~~a.. -. s a 1 l.. ~ l ll ~T! I' J! .__ ~ , ~~ .J\. ~(.J J! ~ .e_, uo .J\. -1 ,, J! ,,. 
n- ZJ SJ..1- ~~a.. •- " ~ n lê\ 1 l.. ~ l ~ l.. - • ~ ('!> l.. a a - ~ a 111111111 l'tttc::::> ·r ~ .!\- •- I'<=> I J!~ ,.11.ffi :-c=o- ]!,, " ~ , ,..._..._ 

3 P~ Y?H2 : f !J- H f 2L: ~ :::!:l Js.} =f2U ~~-

P> Le Livres des Rois, n• 2 go , rlonnc 

r ~ comme nom d'Horus cl'a!lrès la 
"' hache ctP. la reine Aah-hotep. De vrai, 

sur le monument, le signe peut être pris 

rom· t. 1 ou t. Not1·e Lexie rn·ouve 
rl'après la position hm·izonlale du signe 
qu'il fant lit·e t aâ. 
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ill':'lJ..~- s ~~· ~ As ~~ ~ i~- } E~11ê: i.. ::~ 
t = t,J ~--~l\...ol- x \.1J ZJ ol-, .,\.. ........ \.. 
, ~ 4f .... -=-- SI ~ , .J\. ...__ c::m::z ïi'ï ~ ~ ~ J t"':l ~ :::=: .~ • , • .J\ 

"i' 1 't." 1 j 1 - " s GQ 1 \. ~4 ~ • * 0 ~ ~,J ._ ... ~ ....._ (\..-Ut \o. 
,__. }\1 '- , a 1 ~ Jf ·~ 1 ,__. - "-- "'- ... 4f tl r .J! ,, 1 .J\. 

~ T : ~ t:! 2 ~ ~ 1 ~ Ç ~ 1l 1 ~ ~ J ~ ! i P :!' ! ~ l ~ ~ ~ (?) 

JU~h } ::i} ~t~ P ~ \};;.=~ T P~~~= • 
"~ } : lt = + } J (?)~ ~:il~! ..., ~ } è ~ = p- ~ .:_ J_ )! 
n " 1 \.. ~ ._ - fil .. - 1.. .. - - J.. lt~ .. a \... ~:.til ~ 1 1 1 l'- , .Jt..r--J-=---l~ .ü1 .IIL':lt:ll A ~'--- 1 I l 1 ,_]f- 1 11,--.~ 

J!J r~ 7~ 1n: ~ fil ~ ~ r~-;~ :!+~~~\ë r~~ .. 2 
~ ilTh - 1 ~ 1 1 n ! ra ~ fil ~-~ ~ ~-T } ~ l :7. ~ ! ~ ~ 
)J - 0 13 -·- (t)l - H l .!'> L n ........ ::::::;$ \. ........ f "-- \. 1.. - 14\ ~ \.. l 
• , ~ l j T f , A,,"-~ 1' , •, ~ Jf, ~ •• ~ .Yf .P\. • A, , , .1\ t--'\ 

\.. ~ - <= ('!) 16 \.. 6 \.. ~' 1 _ f 1 L_ (sir.) \.. • .~ ;:::... - ...,_ 
.J\ c;::. "--~ ! .J\ ~ -" 1 1 1 1 ~ ~ ~ .. 11 ,,, 1 ~- ..__ l.Dlll -~ 

~ ~. : 2 ~ ;,. ~ (~) J ~;-~::! ) ~! \ j t'~ ~ =..:. ~ ~ ~ 'i" ~} 
J ~ ·t! ..! } ~ ~ ff-i~ (t) ~ 1 1 ~ + s ~ * ~ ~ ! : J 1 I ïï ~ 

(Il Le d<îtcrminalif I'epré~cntc Minou 
debout, üyphallique. Cc caractère n'existe 
pas clan~ la série l ypographirpw. 

(~) Le signe ~ esl tmcé en hiératique 
sm· Je rnonnmP.nt. 
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·c } \ :;; ~ \ \ ~ :: 1 } ~ 2 ~ 3 * ~ 1 i ! i- ) 2 ~ .J..Iâ i ~ 
~ f 3} ~'13 ~;:: ~ ~ \ ~. t; :=;! ''' w} ;:r.! ~ 

1"!1!:1"-\o. ~~-• Î 1\. r""'!r'l,..L.. J"""""'"' n J .solu "' _,_j . o'V 
01u~.J\· 1,,..,.,_,- :.!\. • 1''?' - ..!....!\ 0 1'- 1. 1..!\~111_,. 

D'autres monuments moins imporlanls furent de iru~mc mis <~l jolll'. Nous 
les publierons in extenso CJUand nous am·ons repris el mené à fin les fouilles 
dans ce coin de Kamak. 

Ce que nous tenions à sir,naler c'est {fliC nous trouvons au vme pylône 
des monuments enfouis dans des conditions semblables à celles où nous les 
;lvons rencontrés au Vll•, cc Cftti nous permet de croire (lUe l'espace compris 
entre eux deux renferme de m<1me des monumeJlls ahall.us sous la XVIII• 
dynastie. Il serait intéressant de voir aillems encore jusqu'où s'étend celte 
couche de monuments encot·e insoupçonnés. Cc sera l'oh jet de nos prochaines 
recherches. 
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IV 

REMARQUES SOR LE NIVE"Œ DES TERRES ET DU NIL 

A L'ÉPOQUE PHARAONIQUE. 

Dans son travail sut' les crues modernes et ct•ues anciennes du Nil Ol· 

M. Ventre Pacha a établi les points suivants : 

1° Que le lit du fleuve s'exhausse de o m. g6 cenL lous les mille ans ; 

?.• Que le débit d'eau actuel est sensiblement le même <[UC le débit 
anc.ten; 

3° Que le lel'l'ain tle culture s'élève de 1 m. lt3o mill. tous lesmilleans. 

Ccci peut nous fournir (luclqucs indications sur les causes de la destruc-

tion de certains monuments de Kamak pm· Thoutmosis III. · 

KPOQUE. TER UA IN flR CULTURE. INO:'lDATIO:I. SOI. OU TB~II'Ul. 

An-clessuson niveau ,\ u-<lessus du ni veau An.dessns du ni1•ean 

de lu met·. .le lu mer. <le lu mer. 

Actuelle ....... 77•'15 ]Ô, \) 3 78,oo 

Thotmès lH 

t 5oo av. J.-C . .. ?9..39 73.66 7fi,oo 

Ousirlascn l" 

:J.f1 00 av. J.-C .. . 71' 10 72,80 72,36-73·70 

Nous ne tenons }JaS compl.c, pour notre établissement de chiffres, des 
prétendues cotes de Scmn~h. M. 13orchlll'dt, etui les a vues , m'a allit·mé à 
pJusieUl'S reprises qu'elles n'étaient pas si élevées au-dessus du !leuve (111' on 

('> Zeicsc/,.ijt jii1· /1<1fypti.~clw Sp!Yic!te, t. XXXIV , t Rg(i, Jl· g5. 
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l'twail ct·u jusqu'alors. Elles sont , au conlrait·e, Lt·ès pt·ochcs Ju mvcau 
aetuel. 

J'avoue d'ailleurs ne pas comprendt·e l'action dumble c1ue pourrait avoit· 
eue, à Kamak, la rupture d'un barrage quelconque sitnéà Semneh, au su tl de 
la seconde catat·acte à tant de kilomètres de là! Ii a pu y a voit· (s'il y a eu réelle
ment à Semneh une retenue d'cau quelconque), au moment de sa ruptm·e 
prétendue, un débot·dement passa()er qui a dû être rapidement régularisé 
pm· les barrages naturels cle Ouady-Halfa ct d'Assouan. Mais le débit cf eau 
au-dessous d'Assouan, comme fe dit Ventre pacha , aurait toujours été sensi
blement le même avant comme après. 

En admettant que rien n'ait été changé au régime cles eaux, ce qui est 
prohahle, nous voyons que, ainsi que l'a déjà reconnu Ventre pacha, la 
condition awicole de l'Égypte était hien meilleure autrefois CJU'aujomd'hui 
puisque le niveau de l'inondation était supérieur à celui du terrain de culture. 
Mais ccci obligeait, en même temps, les architectes à édifier leurs 
monuments au-dessus du niveau de l'inondation et par conséquent à choisir 
un terrain •·emplissant ces conditions ou, au besoin, à ct·éer un sol factice. 
Or, il est rare qu'un temple soit déplacé : il est toujours Mti dans un 
endroit consacré, sur une tom he, une relique, un palladium <1uelconque, 
:si hien t{ue, le fleuve montant insensiblement, on dut élever progressive
mentie niveau de Karnak. 

Le niveau 7 2 m. 3ft cent. auquel nous avons trouvé le grand pilier 
enfoui ct les fragments écroulés de la porte d'Aménothès I .. , tStait mauvais 
dès la xn· dynastie et provenait peut-être d'une époque assez antérieure. 
Mais le pilier trouvé en place est placé à la cote 7 3 m. 7 o cent. et les 
socles de granit de la cour enh·e le sanctuaire de gt·anit ct le promenoir sont 
it 7 3 m. G t o mill., alot·s que l'inondation atteint 7?. m. 8o cent. Ce niveau 
paraît être déjà obtenu par un •·elèvcment du sol sous la XII• dynastie, ou 
indique, pour le pilier en place, comme je le disais plus haut , une partie 
dn monument plus élevée et peut-êtt·e plus proche elu sanctuaire. 

Mais les années se succèdent, le Nil monte et en t5oo avant J.-C. alors' 
que Thoutmosis Hl règne, il atleinl 7 3 m. 6 6 cent. d'altitude moyenne. 
Il y donc clangct• immédiat. Aussi Thoutmosis III n'hésite-t-il pas comme 
ses ~wédécesseurs l'avaient fai t. Ainsi C[Ue Mariette, je pense que les colosses 
<l'Aménot.hès l" ct tle Thoutmosis TT placés au sud du V[((• pyl6ne, furent 
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déplacés par Thoutmosis Ill, l'an 22 de son t·ègnc (MAIHETTR, Km·nak, 
page <.>.7 , nole 3, panes 59, 6o) mais je crois qu'ils pt·ovenaient de la porte 
d'Am6nothès l"' rct.r·ouvée celle année. Ils sont tt·ansportés aux niveaux 
7 5 m. 6 7 5 mill. et 7 G m. o8 cent. La po t'le d'Aménot.hès, le monument 
de 'fhoulmosîs Il , les piliers d'Ousirtascn, hâtis trop bas, sonl sacrifiés, 
renversés, le sol est exhaussé it 7 5 mèl.t·cs au-dessus <lu niveau de la mer , 
à J m. 3lt cent. au-dessus du nivea•1 de la ct·ue. Ccl exemple n'est pas le 
seul. J'ai demandé celte année b l'Adrninislt·at.ion des chemins de fer de l'État 
de bien vouloit· nous pt·êter un de ses meilleut·s opératem·s, M. Peter Vassalo. 
M. Vassulo a relevé exactement le niveau des temples de Karnak , cl son 
lt•avail a donné les t•ésultats suivants l(Ue nous poUl'rons compléter dans la 
suite. 

PoiNTS nErÉnÉs cLAssÉs ctmoNoLOGIQURMgNT. 

Sol remblayé au VII· pylùnc ... .. ........ . 
Socle de gl'anit du Grand Temple(XJl• dyna~lie). 
Pilic:r en place c1'0nsi•·lasen l" ........... . 
Base de l'obélisque de Thoutmosis 1•·· . . . ... . 
Sol au V• pyMnc (Thoutmosis l") ....... .• 
Sol de remblai an VH• pylùnc (Thoulnw~is Ill) 
Promenoit· de Thoutrnosis III. ............ . 
Seuil d'utlC porte de granit noit· au nord dn 

sanctnair·e d'Amon ( 'J110ulmosis III) . ... .• 
Socle de la slatne de Thoutmosis Il u:ausportée 

par Thoulmosis III au Vlll' pylône .. .... . 
Tehit d'Amenemhat transportée par Thoulmo-

sis m au temple de Pt.ah ..... . ..... .. . 
Socle de la statue d'Aménolhès l" lransptwtéc 

par Thoulmosis Jll au V Ill ' pylône .. .. .. . 
Base des deux sphinx 1l'Aménothès Il . . .... . 
Base d'un pil.ier au templed'Aménothès li ... . 
Base du colo~sc dcvaul le pyMne d'llarmhahi .. 
Basl! des sphinx devant le pylône ll'Harmhahi . . 
Nivcan 1le ]a Salle Hypostyle ( 7l1, 221; 7/1, 28 1; 

74, 3glt) .. .................. .. .. . 

Altitude Hauteur (les crues 

il li monnmenl. au moment 

72. 43/t 
73 .6to 
73·701 
76 .8lt3 
7ft.5o3 
75.o to 
75 . f10o 

75 . 5go 

76.o8o 
74.820 
77 .705 
7Û·!)70 
77. ftg5 

de la c.culslt·uction. 
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Colosse de Ramsè~ 11 . . ... ... .. .. ...... . 
Allée des sphinx de l'ouest. .. . ... . . . .. .. . 
Temple de Ramsès Il . ... ... . ... . ... . .. . 
Seuil du temple de Scti Il .. ... ...... . ... . 
Seuil du temple de Ramsès III . . ... .. .. . . . 
Porte de Ramsès Ill ....... .. .. .. . ..... . 

J>orte dtt temple de Khoosou . .... .. ..... . 
Temple de Khonsou (Salle Hypostyle) . .. .. . 
Temple d'Osiris Hiq Djeto .. .. ...... . .. .. . 
Chapelle de Shapenap ..... . ...... . . ... . 
Base cie la colonne cie Tahl'aqa .... . ... . . . . 
Chapelle de Tonouatamon . .......... ... . 

Magasin~ des sphinx . ...... . .... . ...... . 
Temple d'Osiris Neb-ankh ............... . 
Temple de Psamétik Ill ............. . .. . 
Temple d'Amasis ......... . .......•.... 
Chapelle d'Acho1·is ......•.............. 
Porte de Nekhtharmhebt ............... . 
Chapelle ptolémaïque près le temple de Ptah .. 
Porte d'Évergète ..................... . 
Temple d'Apet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . 

74 .3t5 
7!1 .621 
76. 121 
74.858 
74.239 
74.759 
76 . go6 
77 -803 
76.573 
77-015 
74.615 
74.gto 
75.t48 
76.36g 
76.254 
76.lug 
75.787 
76 .8oo 
77 654 
76.g5t 
76.686 75.100 

En compo~aut uu ~:rra.philjUC d'après ces chi.[res , ou voit clairement la 

proeression constante des niveaux des temples s'élevant sans cesse au-dessus 
de l'inondation. 

Nous ne savons pas encore au prir de quels sacrifices furent opérés ces 
relèvements continuels du sol, mais d'après l'exemple fourni par les fouilles 
de cette ;wnéc, nous pouvons croire que, parfois, le monument lui-même 
était sacrifié (ruand il était situé à un niveau trop bas. 

Ceci nous explique peut-être un des sens du mot ~ \i ~à nouveau». 
Thoutmosis III dit avoir construit le promenoir ~à nouveau » alors qu'il est 
entièrement de sa main. Ne l'aurait-il pas, par hasard , hâti sur les ruines 
d'un temple plus ancien d'Amenemhat I··· dont j'ai déjà recueilli quelcrues 
fragments? Mariette, disait déjà : t~Avant ce pt·ince existaient, sut· l'cm
placement du Promenoir, des chambt·es qui tombaient en ruines et que 
Thoutmès III a reconstruites , sans aucun doute sm· un plan nouveau el plus 
grandiose., - Karnak, p. 3 5. Il serait cm·ieux: de vérifier cette double 
hypothèse. 

Amwles, tgo3. 3 
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Ramsès III, lui, reconstt·uisit aussi «à nouveau'' le temple de Khonsou 
de Monlouhotpou. Je crois qu'on pourrait citer encore de nombreux exemples. 
Si, parfois, un roi se vante d'avoir rcslaut•é un monument en y substituant 
son cartouche à celui d'un prédécesseur, on voit <fue parfois aussi .le mot 
«de nouveau" pouvait prendre une acception plus étendue. 

De l'étude que nous venons de faire , des monuments et des faits dont nous 
invoquons le témoignage, nous ct·oyons pouvoir tirer les conclusions sui
vantes : 

La Thèbes de la XVIII• dynastie a été bâtie sm· les ruines d'une ou deux 
Thèbes antérieures. 

Nous ne pouvons actuellement que soupçonner la Thèbes archaïque. Celle 
de la XII• dynastie est enfouie sous qllelques centimètres de remblai. 

Les monuments antét·ieurs à la XVIll• dynastie, n'existent plus pour la 
plupart , principalement à Karnak, parce qu'ils ont été renversés ou utilisés 
par les Phat·aons. 

C'est Thoulmosis Hf qui a renversé les monuments d'Ousirtasen 1.,., 
d'Aménolhès I•• et de Thoutmosis II que nous avons déterrés en dessous du 
niveau du VII• pylône qu'il construisit. 

Thoutmosis III fut obligé de renverser ces monuments et de sm·élever le 
sol parce t1ue le niveau tles crue:; tlu lleuve s'était lentement exhaussé ct était 
devenu supérieur à celui du sol où avaient bâti ses prédécesseurs. 

Si nous considérons le niveau des crues et celui des temples à l'époque 
de leur construction, nous constatons c1ue Thoutmosis III n'a pas dü être 
le seul à agir ainsi. Ramsès II1 , par exemple, para tt avoir renversé le 
temple de Khonsou Mti par _Montouhotpou et construit par dessus les 
décombres. 

En fouillant devant la face sud du VIII• pylône , j'ai rencontré aussi, au
dessous du niveau de l'édifice, des monuments d'Ousirtasen III , de Sebek
hotpou III et d'Ahmos Jer. 

Ainsi, le fait constaté au VII• pylône n'est pas uniCJue et tout nous permet 
de croire qu'au-dessous du Karnak des Thoutmosis III et des Ramsès II dort 
un Karnak inconnu enfoui depuis plus de 3 o o o ans. Ses débris en sont 
admirablement conservés; il nous fournirent les documents qui nous man
cruaient encore pom· écrire l'histoire de Thèbes avant son apogée de la 
XVUI• dynastie. 
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Les dynasties sc sont succédé, les révolutions, les invasions, les religions, 

les peuples ont passé sur les quelques pouces de terre (lui couvraient la vieille 
ville enfouie, sans en soupçonner même l'existence. 

Les années qui suivront celle-ci commenceront li nous fai t·e mieux con
natlre un temple d'Amon })lus ancien encore que celui que nous connaissions 

déjà. 
C'est un champ nouveau (JUÎ s'ou\'l'e devnnt nous dont nous ignorons 

encore l'étendue. D'après les premières gerbes que nous y avons recueillies 

cette année, nous pouvons apprécier déjà la riche moisson qu'il est donné 
au Service des Antiquités d'y récolter. 

v. 

'l'RA VAUX DE CONSOLIDATION AU TEMPLE DE RAMSÈS Ill 

E'l' DANS LA. SALLE HYPOSTYLE. 

Suivant vos ordres, nous avons continué nos travaux de consolidalion à 
Karnak. Ils ont. été limités au lemple de Rarnsl~S ur P-1 ;\ l:~ S:~llr. H ypost.ylr.. 

TEMPLE DE RA)ISÈS Ill. 

Dès avrilt898, j'avais, dans un Mémoire sur la porte siluée au sud de 
l'avant sanctuait·e à Karnak et sur son arche fortuite (Il, proposé de rem placet· 

les disgracieux étrici'S c1u'on voit enco,·e dans c1u~lques temples pat· des 

tirants passant à travers les pierres et s'agrafant à une poutre armée placée 
sm· ie monument même et par cela même invisible. 

L'expérience fut tentée à Kamak et réussit à souhait. En 1 9 o 1, nous 
·employâmes le même procédé au temple de Khonsou pour soutenit· des 
pierres de plafond brisées. Enfin, eri juillet 1 9 o 1 , je vous ad1·essai un rapport 

spécial où j'énumérais les architraves et pierres de plafond de Karnak inspi
rant quelques craintes. Sut· vos ordres, les fers spéciaux furent commandés , 

<•l Publié dans .les Annales du. Sc,·vicc clcs Antiquités) 1902 , p. 221. 

3. 
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expédiés, et dès les premiers jours d'octobre nous organisions notre forge et 
les éiJuipes. 

Nous choisîmes le temple de Ramsès III, fort menaçant, pour débuter. 
On fabriqua à la forge des perceuses très simples, n'auaquant la piet·re 
que peu à peu, n'agissant que par leur propre poids et ne donnant que le 
moindre ébranlement possible dans la masse. Le procédé est lent, mais sôr 
et coûte fort peu. On étaya par dessous chacune des pierres menaçantes, 
puis on perça les pierres, passa les houions dans les trous praLÏtJués, puis 
on les accrocha aux poutres armées. 

Dans notl'e campagne nous avons, avec une équipe de huit hommes et 
deux perceuses, posé trente-six poutres armées. Actuellement, toutes les 
pietTes de plafond et les al'Chitraves qui menaçaient dans le temple de 
Ramsès UI ont été munies de poutt·es m·mées qui éviteront leur chute. 

Nous avons ensuite pt·~Lé nos engins et notre équipe pour les travaux: 
semblables entrepris à Ahydos. 

SALLE HYPOSTYLE . 

Les ti·avaux de la Salle Hypostyle n'ont pu commencer cette campagne
ci c1u'à fin décembre, car il fallait altendt·e le t·ett·ait des eaux d'infiltration 
avant d'entt·eprendrc les travaux de fondation décidés pat· le Comité d'Ar
chéologie dans sa séance du 5 juin 19 o t . 

Votre Ordre de Service du ter janvier t 9 o 2 me donna les instl'Uctions 
suivantes : 

Sir William Garstin, dans sa visite du vendredi 27 décembre 1901, 

ayant décidé d'employer le système, crue nous avions proposé au Comité, 
du radie!' en béton poul' les fondations nouveHes des colonnes renversées le 
3 octobre 1 8 9 9, vous voudrez hien, au cours de la campagne présente, 
procéder comme il suit à l'exécution iles tt·avaux nécessaires à cette partie 
de l'entreprise. 

t" Vous concentrerez tous vos efforts sm l'aire mise à nu par l'enlèvement 
des déhris de colonnes éct·oulées, et vous laisserez le reste de la Salle Hy
postyle dans son état présent, à moins qu'un accident ou une nécessité 
pressante ne vous oblige à toucher à l'une des colonnes demeurées debout 
après la catastrophe ct les déblaiements qui l'ont suivie. 
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2° Vous enlèverez les hases des colonnes démontées et renversées et vous 
les ferez entrer au magasin à côté des fragments déjà classés, puis, sitôt 
que l'état des eaux d'infiltration vous le permetb·a, vous creuserez de l'est à 
l'ouest, jusqu'au mur du pylône ouest, pom· chaque rangée de colonnes 
disparues, une tranchée large de quatre mètres et profonde de 2 m. 1 5 cent., 
c'est-à-dire offrant la même largeur plus o m. 5o cent. de chaque côté que 
le plus grand diamèb·e de la colonne eLla même profondeur <tue les fondations 
antiques qu'il s'agit de remplacer. 

3° Vous établirez, en guise de fondations, dans chacune de ces tranchées, 
un radier continu de mêmes dimensions qu'elles, et dont la face supérieure 
afileurera au niveau du dallage antiqoe du resle de la salle : ce radier set·a 
composé d'un Mton de piel'l'es solides, de ciment et de sahlc, semhlahle à 
celui que vous avez employé déjà en pm·eille cit·constance. 

U0 Vous réunirez l'emplacement de chacune des colonnes d'une rangée 
à celui de la colonne symétrique de la l'angée voisine, pat· un chatnon étahli 
de la même manièt·e que le radier principal mais qui, ne devant rien 
porter, n'aura pas besoin d'êt.,·e con!'llruit en matériaux aussi solides. 

5o L'ensemble du système ainsi obtenu présentant l'aspect d'un damier, 
vous laisset·ez la terre antique dans chacune des cases; dans les endroits 
cot·respondants aux sondages opérés pour vérifier l'état des fondations an
tiques, vous remplirez les cases vides des débt·is des pie1·res mêlées à de la 
tet·re, le tout hien damé. 

6• Pour réunÎt' ce système aux fondations antiques 1lcs colonnes encore 
debout, vous fabriquerez des Mocs de ciment que vous Mlirez en assises 
régulières entre la face du radier nouveau et le parement de la vieille fon
dation' dans des tranchées crue vous am·ez soin de ne creuser qu'au moment 
même; vous opérerez la liaison intime de cette construction et du parement 
par des coulées de ciment qui rempli1·ont les moindres intervalles. 

t Pendant le temps qui s'écoulera entre le 1.,. janvier 19 o 2 et le 
moment où l'état du sous-sol vous permettra de creuser les tranchées, vous 
ferez amener à pied d'œuvre tous les matériaux nécessaires. 

En ce qui concerne la pierre, vous choisirez un grès dur eL compact. 
Vous enverrez chercher le salJle au Gebel Silsileh par celle des barc1ues du 
Musée qui se trouvera à Karnak en ce moment. Vous calculerez le nomhre 
de barils de ciment qui vous paraîtra nécessaire et vous le demanderez sans 
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tarder au secrétariat qui vous l'enverra aussitôt par bar<1ue du Caire ou 
d'Alexandrie. Enfin vous fabt·iquet·ez des moules selon les modèles commu
niqués par NI. Ehrlich , el vous coulet·ez le nombre de blocs de ciment que 
vous jugerez nécessaire pom· ic travail de cette année. 

8• .J'ai mis de côté pou,. ces opération 1 LJO o L.E. à valoiL· sut· le crédit 
de !loo o L.E. que la Caisse de la Dette nous a alloué pour les travaux de 
Karnak. 

El-Kah, let ... janvier 1902 . 

{ Sicné: ) G. Maspero. 

Je me suis entièremen t confot·mé à vos ordres. Je dois nolet· que, aux 
cxtt·émités de nos tranchées (ct surtout aux colonnes 3 o ct 3 9), ayant ren
contt·6 d'excellentes fonda tions, nous avons pu les rejoindt·e directement avec 
notre radier en béton sans a voit· it usel' de blocs de ciment. L'enlèvement des 
pierres fot·mant les pseudo-fondations des colonnes nous a révélé qu'elles 
avaient été faites, en grande portie, pnr des pierres provenant du temple 
élevé pnr Aménothès TV au Disque solaire. 

Les lt·avau.x de fouille furent terminés le r 1 avril • 902, el le jonr 
swvont S. E. Lord Cromer voulait bien poser lui-même la première pierre 
dos nouvelles fondations. 

La maçonnerie a été faite avec {}J'and soin. 
Le sable employé provient de Gebei Silsileh où je l'ni envoyé chercher. 
Quand la maçonnerie eut aueinL un niveau inférieur de o m. 6o cent. 

à celui de la base des colonnes ( 7 6 m. 2 5 cent.), je vous pt·oposai, pour 
répo•·tit· encore davantnge le poids des futures colonnes, do disposer sous 

elles une croisée +J: composée de deux paires de poutres de fer I de 
o m. 3 o cent. de hauteur et de t 3 centimètres d'ai lettes superposées l'une 
à l'autre. 

Lorsqu'elles arrivèt·ent , on les disposa convenablement ct on les noya 
entièt·cmcnt dans la maçonnerie. Au r5 mai t go2, les fondations des onze 
colonnes tombées le 3 octobre 1 8 9 9 étaient terminées. 

Tels sont , Monsieur le DirccteUt· Gén~ral, les t•ésultats do no h-e septième 
campagne à Karnak. 
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Partis le 2 1 septembre 19 o 1, nous sommes rentrés à Ghizéh le 1 5 mai 
1 9 o 2 après avoir mené. dut·ant 2 3 6 jours, une campagne laborieuse entre 
toutes. 

VI. 

IMPUTATION Dt~S DÉPENSES FAITES À KARNAK. 

Ce relevé ne comprend pas les achats de matériel et les autres dépenses 
faites au Musée sur le «compte Karnak"· 

§ 1. Salle Hypostyle : 

Maçons ............................. . 
Manœuvres . ... . .................. ... . 
Transport de ciment ............. . ..... . . 
Chaux ..................... .. .. ..... . 
Transport de sable . . . ......•... ...... . .. 
Achats ...•......•......... • .....•.. . . 

§ Il. Temple de Ramsès III : 

Forgeron ............ . .......... . .... . 
Charbon . ... .. .. . ......... . ......... . 
Manœuvres ........... . .............. . 

S III. Escalier et balustrade du grand pylône : 

4o.443 
349.565 

to.8oo 
10.284 

t . t46 
36 .394 

!11.000 

4 .t36 
28.365 

Bois et peinture. • . . . . . . . . . . . . . . . . . . • . . . 3. 58o 

§ IV. Fouilles au Vll• pylône : 

Ouvriers ........................ . ... . 
Nattes pour couvrir les antiquités .......... . 

53.5ot 

3.58o 
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SV. Frais généraux: 

Portefaix chefs d'équipe ........... ... .. . . 
Photographie ......................... . 

110.315 

Tout ........ . 

G. LECR.Ul'l. 
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